TRANSLITERAS

A.Trandliteras
Daftar huruf bahasa Arab dan trandliterasinya ke dalam huruf latin
berdasarkan Surat Keputusan Bersama (SKB) Menteri Agama dan Menteri
Pendidikan dan Kebudayaan R.l., masing-masing Nomor: 158 Tahun 1987 dan
Nomor: 0543b/U/1987 sebagai berikut:
1. Konsonan

Huruf-huruf bahasa Arab ditrandliterasi kedalam huruf latif sebagai

berikut:
Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
| Alif Tidak dilambangkan | Tidak dilambangkan
Ba B Be
Ta T Te
Sa S es (dengan titik di atas)
Jim J Je
Ha H ha (dengan titik di bawah)
Kha Kh kadan ha
Da D De
Za Z zet (dengan titik di atas)
Ra R Er
Za Z Zet
Sin S Es
Syin Sy esdan ye
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Sad S es (dengan titik di bawah)
Dad D de (dengan titik di bawah)
Ta T te (dengan titik di bawah)
Za Z zet (dengan titik di bawah)
‘ain ‘ Apostrof terbalik
Gain G Ge
Fa F Ef
Qaf Q Qi
Kaf K Ka
Lam L El
Mim M Em
Nun N En
Wau w We
Ha H Ha
Hamzah ’ Apostrof
Ya Ya Ye

Hamzah (s) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya tanpa diberi
tanda apapun. Jika ia terletak di tengah atau di akhir, maka ditulis dengan
tanda(‘).

Vokal dan diftong
a. Vokal atau bunyi (a), (i), dan (u) ditulis dengan ketentuan sebagai berikut:

VOKAL | PENDEK | PANJANG

Fatah A 3

Kasrah I I
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Dammah U U

b. Diftong yang sering dijumpai dalam trandliterasi iaah (ay) dan (aw)
misalnya kata bayn (&) dangawl ()

Syaddah dilambangkan dengan konsonan ganda.

Kata sandang al-(alif lam ma’rifah) ditulis dengan huruf kecil, kecuali jika

terletak di awal kalimat. Dalam hal ini katatersebut ditulis dengan huruf besar

(a). Contohnya:

Menurut al-Bukhari, hadisini. ...

Al-Bukhariberpendapatbahwahadisini. ..

Ta’marbutah( ) ditrandliterasi dengan t. Tetapi jikaiaterletak di akhir kalimat,

makaia ditrandliterasi dengan huruf “h”. Contohnya:

Al-wakilah ( )

Kata atau kalimat arab yang ditrandliterasi adalah istilah Arab yang belum

menjadi bagian dari perbendaharaan bahasa Indonesia, misalnya:

At-taukil (Skss5)

Istilah yang sudah menjadi bagian dari permasalahan bahasa
Indonesia, atau sudah sering ditulis dalam tulisan bahasa Indonesia, tidak
ditulis lagi menurut cara trandliterasi di atas, misalnya, perkataan Alquran
(dari kata al-Qura’an), Sunnah, khusus dan umum.

Huruf Kapital

Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (All Caps),
dalam trandliterasinya huruf-huruf tersebut dikenal ketentuan tentang
penggunaan huruf kapital berdasarkan pedoman ejaan Bahasa Indonesia yang

berlaku (EYD). Huruf kapital, misalnya, digunakan untuk menuliskan huruf
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awa nama diri (orang, tempat, bulan) dan huruf pertama pada permulaan
kalimat. Bila nama diri didahului oleh kata sandang (al-), maka yang ditulis
dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal
kata sandangnya. Jika terletak pada awa kalimat, maka huruf A dari kata
sandang tersebut menggunakan huruf kapital (Al-). Ketentuan yang sama juga
berlaku untuk huruf awal dari judul referensi yang didahului ole kata sandang
al-, baik ketika ia ditulis dalam teks maupun dalam catatan rujukan (CK, DK,
CDK, dan DR). Contoh:
Wa ma Muhammadun illa rasul
Inna awwala baitin wudi’a linnasi lallazi bi Bakkata mubarakan
Syahru Ramadhan al-lazi unzla fih al-Qur’an
Nasir a-Dinal-Tusi
Abu Nasr al-Farabi
Al-Gazali
Al-Mungiz min al-Dalaah

Jika nama resmi seseorang menggunakan kata Ibnu (anak dari) dan
Abu (bapak dari) sebagai nama kedua terakhirnya, maka kedua nama terakhir
itu harus disebutkan sebagai nama akhir dalam daftar rujukan atau daftar

referensi. Contoh:

Abu a-Walid Muhammad ibn Rusyd, ditulis menjadi: |bnu Rusyd, Abu al-

Nasr Hamid Abu Zaid, ditulis menjadi: Abu Zaid, Nasr Hamid (bukan: Zaid,

Walid Muhammad (bukan: Rusyd, Abu al-Walid Muhammad |bnu)

Nasr Hamid Abu)
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B. Daftar Singkatan
Beberapa singkatan yang dilakukan adal ah:

Swi. =subhanahuwata’ala

saw. = Sallaallahu *alayhiwasallam

as. = *alayhiwa-salam

H. = Hijrah

M. = Masehi

SM = Sebelum Masehi

1 = Lahir tahun (untuk orang yang masih hidup saja)
W. = Wafat tahun

QS../...6 = QS a-Mumtahanah/28: 8 atau QSal-Ma’idah/6: 45, 38 atau
QS al-Kafirun/30: 6

HR. = Hadis Riwayat
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